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● Pour l'utiliser correctement et en toute sécurité, ce manuel vous sera utile en cas de questions ou de 
mauvaise utilisation.
-In order to use it correctly and safely, this manual is helpful to you when you have questions 
or inappropriate in your use.

● Avant utilisation, veuillez vous assurer de suivre les précautions de sécurité.
-Before use, please be careful and safety precautions.

● Après avoir lu ce manuel, veillez à le conserver dans un endroit où il sera facilement accessible pour 
toute consultation ultérieure
-After reading this manual, be sure to put it in a place you can use at any time for reference at any time.

● Si vous transférez ce produit à une autre personne, veuillez également lui remettre ce manuel.
-If you want to transfer this product to others, please also transfer this manual.

Présentation du panneau de commande 
Instrument panel introduction

Avertissement !
Cet appareil doit être installé en position verticale pour une utilisation correcte.
Danger électrique ! Il est interdit aux non-professionnels de démonter l'appareil. L'eau 
doit être activée avant l'alimentation électrique.

Warning!
This head must be installed vertical use!
Electrical Danger! Non-professionals are forbidden to disassemble!Water must be turned 
on before electricity.

Des tâchesde maintenance doivent êtreréalisésrégulièrement en révisantl'état duproduit. Il fautvérifier que toutes les unions sont correctement fixées, en bon état
et fonctionnent correctement.

. Regular maintenance tasks have to be realized by checking the product's conditions. It is important to check that unions are properlyfixed, in good conditions and
working properly.
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Precautions for Use of Fumigation Instrument

1. Installer l'instrument de fumigation.

Install the fumigation instrument.

2. Connecter l'instrument de fumigation en 3 étapes.

Connect the fumigation instrument in 3 steps.

3. Précaution d'emploi

Precaution for use

① Le couvercle doit être complètement fermé, afin d'éviter que de la vapeur ne sorte du couvercle.

The cover should be closed fully, to avoid boiling steam out of the cover.

② Ne pas ajouter d'eau ou de potion dans le récipient pendant le fonctionnement du steamer.

Do not add water or potion to the container during the steamer working.

③ Veillez à ce que le tuyau de vapeur soit droit, afin que la vapeur puisse s'écouler sans problème.

Keep the steam pipe straight, so that the steam can flow smoothly.

④ Éteignez le four à vapeur avant que l'eau ou la potion ne soit hors d'usage.

Turn off the steamer before the water or potion is out of use.

⑤ Essayez d'utiliser du vinaigre dilué pour nettoyer le récipient lorsque l'incrustation est trop importante.

Try to use dilute vinegar to clean the container when there is too much incrustation.

Des tâchesde maintenance doivent êtreréalisésrégulièrement en révisantl'état duproduit. Il fautvérifier que toutes les unions sont correctement fixées, en bon état
et fonctionnent correctement.

. Regular maintenance tasks have to be realized by checking the product's conditions. It is important to check that unions are properlyfixed, in good conditions and
working properly.

connecter le boîtier blanc
et le tuyau court
- connect the white case
and the short pipe

connecter l'ensemble de
l'étape 1 au connecteur jaune
du bassin
- connect step 1 assy to the
yellow connector in the basin

raccorder la machine au long
tuyau situé derrière la base
- connect the machine with
the long pipe behind the base
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